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PARISH MANAGER  
 
 

Mario López    
 
 
 
 

CHURCH OFFICE 
 
 

Vivian Boyle, Office Manager 
vboyle@stbernard-church.com  

 

2515 West Avenue 33, 
Los Angeles, CA 90065 

 
 
 
 
 

TEMPORARY OFFICE HOURS 
HORARIO TEMPORAL  

DE LA OFICINA 
 
 
 
 

Monday/Lunes: 12:30—4:30PM 
Tuesday— Friday/Martes —Viernes: 

 

12:30PM — 6:00PM 
Saturday & Sunday Closed 
Sábado y Domingo Cerrado  

 

ST. BERNARD SCHOOL  

 
 

PRINCIPAL:  
 
 
 
 

Mrs. Claudia Montiel     

 
 

3254 Verdugo Road  
(323) 256-4989 

www.stbernard-school.com 

 

OFFICE OF 
RELIGIOUS EDUCATION 

 

DIRECTOR: 
 
 

Victor Mojica 
 
 
 

2515 W. Avenue 33 
 
 

(323) 256-6242 
(323) 255-6142 — Ext. 107 

 

RCIA  
 
 

ADULT FAITH FORMATION  

 
 
 

Mary Trujillo 
 
 

mtrujillo@stbernard-church.com  
 
 
 
 

SAFEGUARD THE  

CHILDREN COMMITTEE:  

 
 
 
 
 

Jun Ballada (213)236-4829 
 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

 
 

GRUPO DE ORACIÓN: 
Viernes, 7:00pm (Español) 
 
 
 
 

DIVINE MERCY MASS: 
 

MISA DIVINA MISERICORDIA: 
 
 
 

Second Tuesday of the Month: 9:00am  
Second Sunday of the Month: 3:00pm 
 
 

Segundo Martes del Mes: 9:00am  
Segundo Domingo del Mes: 3:00pm (Inglés) 
 
 
 

KAIRÓS KAI METANÓIA — SAN BERNARDO 
Asamblea — Lunes: 7:00pm—9:30pm 
                        Martes: 7:00pm—9:00pm 
 
 
 
 

CONFESSIONS / CONFESIONES: 

 

Wednesday/Miércoles: 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND MASSES 
DURANTE MISAS DOMINICALES 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 
 
 

WEDDINGS / BODAS/QUINCEAÑERAS 
 

Call the Church Office six months in advance. 

 
 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS: 
 

Daily Mass/Misa Diario (English) 9:00am  
Monday, Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes (Inglés) 
 
 
 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm (English/Inglés) 
Sunday English Masses:  
8:00am & 9:30am 
Domingo, Misas en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 
 

 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS: 
MADRE DEL PERPETUO SOCORRO NOVENA Y MISA: 
 

Wednesday/Miércoles, 7:00pm (English/Inglés) 

 
 
 
 

HORA SANTA:  

 

Adoración al Santísimo 
Adoration of the Blessed Sacrament (Español) 
Jueves/Thursdays, 6:00pm (Español) 
 
 
 

ROSARY / ROSARIO: 
 
 

Martes, 6:00pm (Español) 
Wednesday, 6:30pm (English) 
 
 
 

LEGION OF MARY / LEGIÓN DE MARÍA 
Wednesday, 5:00pm (English) 
 

GENERACIÓN DIVINA: 
Jueves, 7:00pm (Español) 

St. Bernard’s Catholic Church 
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11
TH

 SUNDAY IN ORDINARY TIME ~   FATHER’S DAY —  The Readings today are about growing 

and developing. These are signs of the Kingdom and of Faith deep within us. There are certain people 

in life who are called, sent, and expected to guide, protect, mentor, heal, love and effect countless 

other things in our life. These certain people called ‘Fathers’ have enormous poten�al to affect our 

growth and development. Today, we celebrate Father’s Day. One sad truth, however, is that many 

have experienced a debilita�ng blow to their own growth and development. In the forma�ve process 

of growth for most men, they were actually de-formed while in the crib, or shortly therea#er. They watched the men in their lives 

ac�ng strong when they should have been vulnerable and asked for help. They watched men get angry when they should have 

seen hurt or sadness. They soon were told when they cried that men don’t cry – men are tough! Many learned at a very early age 

not to trust others with their feelings; not to show anyone feelings that suggested any needs. In many ways, the message ended 

up sugges�ng men shouldn’t and don’t feel. A real man is always in control, always strong, always has the final word, always wins, 

always makes decisions. The sad truth is that that simply is not true. A real man feels, hurts, needs, shares, cries, laughs, loves, and 

is so#, hard, broken, healing, kind, compassionate, giving and receiving. We need such fathers. God makes such fathers. The 

Gospel forms such fathers. Father’s Day, cries out for such fathers. These fathers are the ones who will shape, form, mentor, and 

bring forth amazing growth and development from the beau�ful children entrusted to their care. Father’s Day, hopefully, calls 

forth wonderful men who have been invited into the God-ly work of making and caring for life – for being co-creators with God 

and planters and caretakers of the next genera�ons! Here, today, we call forth blessings on our fathers and call forth from our 

fathers the growth and frui1ulness that truly IS what the Kingdom of God is all about. And all of the above applies to mothers too. 

And all of the above applies to all people – REAL people! 

Father Perry Leiker, Pastor 

Quote of the Week:     
“Don’t live the same year 75 �mes and call it a life”. — Robin Sharma 

 

 

 

 

 

 

11° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO ~ DÍA DEL PADRE ~ Las lecturas de hoy hablan 
del crecimiento y desarrollo. Estos son signos del Reino y la Fe profunda dentro de nosotros 
mismos. Hay ciertas personas en la vida que son llamados, enviados, que guían, que 
protegen, que educan, sanan, aman y efectúan incontables otras cosas en nuestras vidas. 
Dichas personas llamadas 'Padres' tienen un enorme potencial para influir en nuestro 
crecimiento y desarrollo. Una triste realidad, sin embargo, es que muchos han experimentado 

un giro debilitante para su propio crecimiento y desarrollo. Durante el proceso formativo de su crecimiento, la mayoría 
de los hombres fueron de-formados en la cuna, o un poco después. Observaron a los hombres con los cuales 
convivieron actuando fuertes cuando deberían haber mostrado vulnerabilidad y pedir ayuda.  Vieron a los hombres 
reaccionar con enojo cuando deberían haberlos visto expresando dolor o tristeza.  Si lloraban, en seguida se les decía 
que los hombres no lloran - que los hombres son fuertes! Muchos aprendieron a una edad muy corta a no confiar a 
nadie sus sentimientos; a no mostrar sentimientos de debilidad.  En muchos sentidos, el mensaje sugiere que los 
hombres no deberían tener o no tienen sentimientos. Un hombre de verdad siempre está en control, siempre es fuerte, 
siempre tiene la última palabra, siempre gana, siempre hace las decisiones. La verdad es que es eso simplemente no 
es cierto. Un hombre de verdad siente, se duele, necesita, comparte, llora, rie, ama y es tierno, es duro, se quiebra, 
sana, es amable, compasivo, da y recibe. Necesitamos tales padres. Dios hace tales padres. El Evangelio forma tales 
padres. Este día, Día del Padre, clama tales padres. Estos padres son los que formarán, educarán, y traerán consigo un 
crecimiento increíble y el desarrollo de los hermosos niños confiados a su cuidado. Hoy, Día del Padre, pidamos que 
traiga consigo a hombres invitados a la Obra Divina de hacer y cuidar la vida  por ser co-creadores con Dios y por ser 
sembradores y cuidadores de las futuras generaciones! Hoy, aquí, invocamos bendiciones sobre nuestros padres y los 
llamamos al crecimiento y a la fecundidad que es lo que verdaderamente ES el Reino de Dios. Todo lo anterior se 
aplica también a las madres. Todo lo anterior se aplica a todas las personas.  ¡Personas REALES! 

Padre Perry Leiker, Párroco 

  Cita de la Semana:  

 

“No vivas el mismo año 75 veces y lo llames una vida”. — Robin Sharma".  

 
 
 
 

HAPPY FATHER’S DAY!! —  FELÍZ DÍA DEL PADRE!!! 

Happy Father’s Day to all fathers! May God grant you the wisdom to carry out 
your very special and beautiful vocation. May you grow in Grace and be good 

role models to your children. Blessings to you all! 
 
 
 
 
 

Feliz Día del Padre a nuestros queridos padres! Que Dios les de el don de 
la sabiduría y les llene de su gracia en su hermosa vocación y logren ser un 

buen ejemplo para sus hijos. Bendiciones a todos en su día! 



…..with a little dash of humor: “In real 
life, I assure you, there is no such 
thing as Algebra”.    

 

 

 

 

Con una pizca de humor: . . . "En la 
vida real, te lo aseguro, no existe el Álgebra". 
— Fran Lebowitz 

11th Sunday In Ordinary Time                                                  Saint Bernard Church                                                                             June 16, 2024 

R E A D I N G S  F O R  N E X T  W E E K E N D  —  L E C T U R A S  P A R A  E L  P R Ó X I M O  D O M I N G O  
First Reading — The Lord said to Job: Who shut within doors the sea? And who said: Thus far shall you come but no farther! (Job 
38:1, 8-11). Psalm — Give thanks to the Lord, his love is everlasting (Psalm 107). Second Reading — Whoever is in Christ is a 
new creation (2 Corinthians 5:14-17). †Gospel — Who is this whom even wind and sea obey? (Mark 4:35-41).  
 
 

Primera Lectura — Aquí se romperá la arrogancia de tus olas (Job 38:1, 8-11). Salmo — Demos gracias al Señor por sus bondades 
(Salmo 107 [106]). Segunda Lectura — Ya todo es nuevo (2 Corintios 5:14-17). †Evangelio — ¿Quién es éste, a quien hasta el 
viento y el mar obedecen? (Marcos 4:35-41). Liturgical Color/Color Litúrgico — Green/Verde  
 
 
 
 
 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflection from the Scriptures of the Day. 
https://www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass 
every day of the year. Also, check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

ST. BERNARD SCHOOL  

ESCUELA SAN BERNARDO 
 

 

 
 

St. Bernard Catholic School is a 

Parish School for any and all 

members of our parish with a 

Dual Language Immersion 

Program. Our students learn to 

speak, write, read, think and 

pray in two languages. We are a Family-oriented 

Community and welcome children from Transitional 

Kindergarten through 8th grade. A Catholic Education 
is an Advantage for Life!  Financial assistance may be  

available to those who qualify.  
 

 

 

 

La Escuela San Bernardo es una Escuela Parroquial 
para todos sus miembros con un Programa de 
Imersión Bilingüe. Nuestros estudiantes aprenden a 
hablar, escribir, leer, pensar y orar en dos idiomas. 
Somos una Comunidad Orientada a la Familia para 
estudiantes de Kinder de Transición, al Octavo Grado. 
Existe ayuda financiera para aquellos que califiquen.  
 

www.stbernard-school.com 
Information/Información: (323)256-4989  

SUNDAY COLLECTION/COLECTA DOMINICAL 
 

 

 

THANKS FOR YOUR GENEROSITY!   

GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  
 

6/09/24:  Envelope/Sobres:  $2,052 
                                            Plate/Efectivo:  $2,402 
                                                       TOTAL:  $4,454 

MISA DE SANACIÓN 
 
 
 

Viernes, 21 de Junio, 7:00PM   

Misa Oficiada por el Padre Perry. 

La Asociación Guadalupana les invita a orar 

ante la Presencia del Divino Sagrado Corazón 

de Jesús de Lunes a Viernes de 6:00P.M. a 

las 6:30P.M. durante el mes de Junio. 

  06/17: 9:00am — Father’s Day Novena 
  06/18: 9:00am — Father’s Day Novena 
  06/19: 7:00pm — Father’s Day Novena 
 06/20: 9:00am — Father’s Day Novena 
 06/21: 9:00am — Father’s Day Novena 
 06/22: 5:00pm — Father’s Day Novena 
  06/23: 8:00am — Father’s Day Novena 
              9:30am — †Manuel Verdugo  
                                  & †Carmen Teresa Becerra 
            11:00am — RCIA Students 
           12:30pm — †Francisca Lopez 

FATHER’S DAY NOVENA OF MASSES 

The Father’s Day Novena will begin 

TODAY, Father’s Day, through Monday, 

June 24. Cards and envelopes are on the 

tables by the altar. They may be placed 

in the regular collection or left at the 

Church Office. The names will be placed 

on the altar during the novena. 
 

NOVENARIO DE MISAS PARA LOS PADRES 
 
 

El Novenario de Misas para los padres 

comienza HOY, Día del Padre, y termina 

el Lunes, 24. Los sobres y tarjetas están 

disponibles sobre la mesa junto al altar. 

Pueden depositarlos en la canasta de la 

colecta dominical o entregarlos en la 

Oficina de la Iglesia.  

RCIA — R I C A  
 
 
 

Any ADULT who has not been 

baptized, is invited to join the 

‘RCIA — Journey Of Faith’ on 

Sundays at the 9:30a.m. Mass, followed by classroom 

instruction to prepare to receive their Sacraments of 

Initiation: Baptism, Confirmation and Eucharist.  
 

 
 

 

 

 

 

 

Los ‘ADULTOS’ que no hayan sido bautizadas, pueden 

formar parte de ‘RICA — Jornada de Fe’  todos los 

Domingos durante la Misa de las 11:00a.m. seguida de 

instrucción para recibir los Sacramentos de Iniciación: 

Bautismo, Eucaristía y Confirmación en el aula.  

 
 
 

For more Information please call 
Para más información favor de llamar al:  

 
 
 

(323) 256-6242 or, (323) 255-6142 — Ext. 107  
Mary Trujillo at: mtrujillo@stbernard-church.com  



NEED ANY OF THE SACRAMENTS? 
WE CAN HELP YOU 

For the month of June, I will have a table set up in 

front of the Church on Sundays for Office Business 

and Sacraments information or registration. 

NECESITA ALGÚN SACRAMENTO?  
LE PODEMOS AYUDAR 

Los Domingos durante el mes de Junio, habrá una 

mesa enfrente de la Iglesia para Información o 

Registración de los Sacramentos y asuntos  de 

Oficina. 

The Church Office, & Meeting Rooms will be closed 

this Wednesday, June 19, to celebrate Juneteenth 

Day. 
 
 

 

La Oficina de la Iglesia,  y Salones cerrarán 
este Miércoles, 19 de Junio en celebración 
del Día Juneteenth. 

We welcome any new parishioners 
to St. Bernard Church! You are 
invited to register at the Parish 
Office. 
 
 
 
 
 
 

Damos la Bienvenida a nuevos 
fe l igreses de San Bernardo!  Se le  
inv i ta a   reg is t rarse  en la  Of ic ina  

Parroqu ia l .  

We wish to thank the Gamayo 
Family for the flowers for the Altar. 
They are in Memory of Antonio & 
Manuela Gamayo. 

SPECIAL ANNOUNCEMENT / AVISO ESPECIAL 
 
 
 
 

JUNTA OBLIGATORIA CON EL PADRE PERRY  
 MINISTROS DE LA EUCARISTÍA EN  ESPAÑOL 

Domingo, 23 de Junio 1:45PM  
 
 
 
 

LECTORES EN ESPAÑOL 
Domingo, 30 de Junio 1:45PM  

CENTRO PASTORAL — Salón San Judas 

 

 
 

SAVE THE FOLLOWING DATES: 

APARTE LAS SIGUIENTES FECHAS: 

LUNADA — JULY/JULIO 20 

 100TH  ANNIVERSARY MASS    

              AUGUST/AGOSTO 17 AT 5:00PM  

SPECIAL NOTE /  NOTA ESPECIAL  
 

TEMPORARY CHANGE OF OFFICE HOURS 

CAMBIO TEMPORAL DE HORARIO DE OFICINA 

MONDAY—  FRIDAY: 12:30 — 6:00PM  

    LUNES— VIERNES: 12:30PM TO 6:00PM  

  Closed on Saturday & Sunday     
  Cerrado Sábado y Domingo 

DID YOU KNOW? — What most abuse cases have in common 
 

Child sexual abuse happens under varied circumstances, and to 
victims of all ages. But many cases have two things in common: 
vulnerability and opportunity. Vulnerability can come in the 
form of physical weakness in comparison to an abuser, or a 
power imbalance in a relationship. Abusers often target 
vulnerable victims through grooming, making them accustomed 
to increasingly inappropriate behaviors. From there, abusers will 
take available opportunities — sleepovers, babysitting, chaotic 
events like parties or festivals — to make their move.  

 
 
 
 
 
 

 

SABÍA USTED? —  Lo que tienen en común la mayoría de los 
casos de abuso. 
 

El abuso sexual infantil ocurre bajo diversas circunstancias y las 

víctimas son de todas las edades. Pero muchos casos tienen dos 

cosas en común: vulnerabilidad y oportunidad. La vulnerabilidad 

puede presentarse en forma de debilidad física en comparación 

con un abusador o un desequilibrio de poder en una relación. A 

menudo, los abusadores escogen víctimas vulnerables mediante 

el acoso, acostumbrándolas a comportamientos cada vez más 

inapropiados. A partir de ahí, los abusadores aprovecharán las 

oportunidades disponibles (como fiestas de pijamas, cuidado de 

niños, eventos caóticos como fiestas o festivales) para actuar.  

 
 

 

 

 

For more information, read the VIRTUS® article “Learning 
from True Stories of Victims/Survivors” at:/Para obtener 
más información, lea el artículo en inglés 
de VIRTUS® “Learning from True Stories of Victims/
Survivors” (Aprendiendo de historias reales de víctimas/
sobrevivientes) en: 

 lacatholics.org/did-you-know/. 

 

06-16-24: 11th Sunday in Ordinary Time/ 

                11 Domingo del Tiempo Ordinario 

06-16-24: Father’s Day / Día del Padre 

06-19-24: Juneteenth National Independence Day 

                Juneteenth, Da de la Liberación  

                St. Romuald / San Romualdo  

100100100100THTHTHTH    ANNIVERSARY COLLAGEANNIVERSARY COLLAGEANNIVERSARY COLLAGEANNIVERSARY COLLAGE    

COLAGE DEL 100COLAGE DEL 100COLAGE DEL 100COLAGE DEL 100OOOO    ANIVERSARIOANIVERSARIOANIVERSARIOANIVERSARIO    
    

Please submit photos for the Collage 
of the St. Bernard Community of 
Faith in Celebration of our 100th 
Anniversary. They will be displayed 

in the Church Vestibule.  Make copies of photos, they 
will not be returned.  

Por favor, envíe fotos para el Collage de la 

Comunidad de Fe de San Bernardo en Celebración 

de nuestro 100º Aniversario  que serán exhibidas 

en el Vestíbulo de la Iglesia. Haga copias de las 

fotos, no serán devueltas. 


